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art. INS000

I | Raccordo con girello in ottone.

=t= Valve connector with a swivel nut in brass .

Raccord avec ecrou en laiton.

il
B Fitting mit Uberwurfmutter.
r

Conexion con pivote en laton.

418

SAC. MASTER CODICE
d-G BOX CODE CH L v
15-G 3/4” 10 200 5250001505 30 31,5 19
18-G 3/4” 10 200 5250001805 30 31,5 19,5
22-G 3/4” 5 100 5250002205 30 43,5 21
28-G 1” 5) 80 5250002806 37 48,5 22
35-G 1"1/4 5) 60 5250003507 47 56,5 27
42-G1"1/2 2 54 5250004208 52 61 30
54-G 2" 2 30 5250005410 64 71,5 35
Art B Manicotto flangiato PN10/16.
re.
SkE Flanged joint PN10/16.
B B Joint avec bride PN10/16.
B Flanschadapter PN10/16.
5= Manguito bridado PN10/16.
SAC. MASTER CODICE N°
d ‘BOX CODE DN L H Z D K m FORI
15 5 40 5N560015 104351019 |95 | 65| 14 | 4
18 5 40 5N560018 15| 50 [10(195/95 | 65|14 | 4
22 5 25 5N560022 20| 54 10|21 |105/ 75|14 | 4
28 2 20 5N560028 25| 59 (1023 |115/85 |14 | 4
35 2 10 5N560035 32| 68 (12|27 |140(/100| 18 | 4
42 2 10 5N560042 401|725 /12|30 |150|110| 18 | 4
54 2 10 5N560054 50825 (14|35 |165|125| 18 | 4
76,1 1 5 5N560076 65| 94 (14|54 |185|145| 18 | 4
88,9 1 3 5N560088 80 (119,5(16 | 61 |200|160| 18 | 8
108 1 2 5N5600108 100(132,4/ 18 | 76 [220(180| 18 | 8
5 N 4600 B Manicotto flangiato PN6.
Art. g
SEE Flanged joint PN6.
B Joint avec bride PN6.
B Flanschadapter PN6.
5= Manguito bridado PN6.
SAC. MASTER CODICE N°
d BOX CODE DN L H Z D K m FORI
15 5 40 5N460015 10 |4358 |19 |80 | 55 | 11 4
18 5 40 5N460018 15| 50 | 8 [19,5| 80 | 55 | 11 4
22 5 40 5N460022 20 | 54 | 812190 |65 11 4
28 2 20 5N460028 25|59 [8]23 (100 75 | 11 4
35 2 16 5N460035 32| 68 | 8|27 |120| 90 | 14 4
42 2 30 5N460042 40 |72,5/10| 30 | 130|100 14 4
54 2 8 5N460054 50 [82,512| 35 |140|110 | 14 4
76,1 1 5 5N460076 65| 94 (14| 54 1160|130 | 14 4
88,9 1 3 5N460088 80 |119,5(14| 61 |190|150| 18 4
108 1 2 5N4600108 100(132,5/16| 76 |210|170| 18 4
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Bocchello per flangia libera PN6-PN10/16.

art. INS900

Collar for loose flanges PN6-PN10/16.

Flanschmuffe fiir losen Flansch PN6-PN10/16.

il
Bh=
Il B Collier pour brides tournantes PN6-PN10/16.
||
=

= Collar para bridas locas PN6-PN10/16.
§ dx D1 e wen CODICE PN D2 H s
22x50 2 52 5N59002250 6 27,5 5 1
22x58 2 52 5N59002258 10116 | 27,5 5 1
28x60 2 36 5N59002860 6 32,5 5 1,5
v (e 28x68 2 32 5N59002868 10/16 | 32,5 5 1,5
fbm 4# 35x70 2 28 5N59003570 6 40,5 5 1,5
35x78 2 28 5N59003578 10/16 | 40,5 5 1,5
42x80 2 20 5N59004280 6 47 6 1,5
42x88 2 16 5N59004288 1016 | 47 6 1,5
54x90 2 16 5N59005490 6 60 6 1,5
54x102 2 16 5N590054102 10/16 | 60 6 1,5
76,1x110 2 4 5N590076110 6 79 6 2
76,1x122 2 4 5N590076122 1016 | 79 6 2
88,9x128 2 4 5N590088128 6 92 7 2
88,9x138 2 4 5N590088138 10/16 | 92 7 2
108x148 2 4 5N5900108148 6 M5 7 2
108x158 2 4 5N5900108158 1016 | 1115 | 7 2
A t SNBOOO l l Passaggio ponte/paratia stagno e tagliafuoco in classe A0
re. == Deck/bulkhead watertight and fireproof pipe penetration class AQ.
BREVETTO DEPOSITATO , ) .
PATENT PENDING I || Passage étanche pont/cloison, ininflammable en classe AQ.
B Wasserdichte und feuerfeste Durchfiinrungen Deck/Schott in
Klasse AQ.
m N o Pasaje de tuberia estanco y ignifugo cubierta/mamparo clase AQ.
Q
of e | 2 NEW
L CODICE @ foro
Q MASTER
— ‘ d BOX | Mooy CODE A ©OE Ch Chlt H L PN hole
L] = ! 15 2 12 5N800015 70 | 76 | 71 | 20 [145] 150 | 16 | 29
22 2 |12 5N800022 75 | 84 | 79 |[265| 15 | 1565 | 16 | 36
28 1] 4 5N800028 77 | 93 | 87 | 33 | 155|160 | 16 | 42
35 1] 4 5N800035 80 | 100 | 94 | 40 | 16 | 170 | 16 | 49
42 1| 4 5N800042 81 | 108 | 101 | 47 |16,5| 175 | 16 | 56
54 1] 2 5N800054 82 | 126 | 117 | 60 | 18 | 190 | 16 | 69
76 -1 2 5N800076 84 | 148 | 139 | 82 | 19 | 290 | 16 | 91
88 -1 4 5N800088 86 | 161 | 152 | 95 | 20 | 305 | 16 | 104
108 o 4 5N8000108 88 | 180 | 171 | 114 | 21 | 340 | 16 | 128

Per la coibentazione si prega di consultare il manuale tecnico o rivolgersi all'ufficio commerciale - for the insulation, please refer to technical manual or contact
our sales department.

I | Passaggio ponte/paratia stagno e tagliafuoco in classe A30/60.
\ art. N8 100

‘ == Deck/bulkhead watertight and fireproof pipe penetration class A30/60.
Jn | = BREVETTO DEPOSITATO

PATENT PENDING [ W Passage étanche pont/cloison, ininflammable en classe A30/60.

Wasserdichte und feuerfeste Durchfiihrungen Deck/Schott in
Klasse A30/60.

= /Izgg%% . de tuberia estanco y ignifugo cublerta/mampaE W
o]
d aox | weren CODICE A OE ch ot H L N Ofr
o 15 - 4 5N810015 70 | 76 | 71 | 20 |145|735 | 16 | 29
— [ 22 -1 4 5N810022 75 | 84 | 79 |265| 15 | 740 | 16 | 36
28 - 4 5N810028 77 | 93 | 87 | 33 | 155|740 | 16 | 42
35 -1 3 5N810035 80 | 100 | 94 | 40 | 16 | 750 | 16 | 49
42 -1 3 5N810042 81 | 108 | 101 | 47 |16,5| 760 | 16 | 56
54 -1 3 5N810054 82 | 126 | 117 | 60 | 18 | 770 | 16 | 69
76 -2 5N810076 84 | 148 | 139 | 82 | 19 | 805 | 16 | 91
88 =2 5N810088 86 | 161 | 152 | 95 | 20 | 820 | 16 | 104
108 2 5N8100108 88 | 180 | 171 | 114 | 21 | 850 | 16 | 123
Per la coibentazione si prega di consultare il manuale tecnico o rivolgersi all'ufficio commerciale - for the insulation, please refer to technical manual or contact
our sales department.
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A t “ Valvola a sfera tre pezzi in acciaio inox AISI 316-CF8M con attacchi in CuNi.
rc.
SE=  3-piece stainless steel AISI 316-CF8M ball valve with CuNi connections.
I—I Robinet a boisseau sphérique, 3-pieces, en acier inoxidable AISI 316-CF8M
avec connections en CuNi.
| 3-teiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316-CF8M, mit CuNi Anschllisse.
E Valvula esfera, 3 piezas, en acero inoxidable AISI 316-CF8M con conexiones
en CuNi.
SAC. MASTER CODICE
d sox CODE L H L1
15 6 24 5N900015 116 64 131
18 - - 5N900018 - - -
22 2 8 5N900022 137 68,5 131
28 2 4 5N900028 156 78 174
35 2 4 5N900035 184 82,5 174
42 - 2 5N900042 198 100 250,5
54 - 2 5N900054 230 107 250,5
76,1 - 1 5N900076 295 126 321
88,9 = 1 5N900088 346 137,5 321
108 - 1 5N9000108 415 156,5 381,5
Art 5 N 9 1 00 I B Valvola diritegno a piattello PN16.
) =f= Disco check valve PN16.
“ Clapet anti retour a disco PN16.
B Disco-Riickschlagventil PN16.
5= Valvula de retencion & disco PN16.
CODICE
d BOX CODE Z A B L
15 1 8 5N910015 19 42 23 107
18 5N910018 - - -
22 1 6 5N910022 21 52,5 26 131
28 1 6 5N910028 22 57,5 29 144
35 1 4 5N910035 27 66,5 35 168
42 1 4 5N910042 30 71 39 181
54 1 2 5N910054 35 81 47 209
76,1 = 1 5N910076 54 92 53 238
88,9 - 1 5N910088 61 118 57 293
108 1 5N9100108 76 131 67 329
Art 5 N 92 OO I B Valvola a sfera con attacco manichetta.
' =f= Hose connection ball valve.
“ Robinet a boisseay sphérique connexion tuyau.
B Kugelhahn mit Schlauchanscluss.
5 Valvula esfera con conexion manguera.
SAC. MASTER CODICE
d BOX CODE L1 L H
22 2 8 5N920022 131 139 68,5
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TURN
“B.

Art. 5 N 6700 - Scavalcamento corto.

Pre-formed pipebridge.

Clarinette.

Sprungbogen.

Il =h=

Tubo puente corto.

= o4

i 15 5 125 5N670015 145 42 57
18 - - 5N670018 162 44 60
22 5 75 5N670022 175 46 65
28 5 50 5N670028 226 52 74

BonomI
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